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Bek'esoredlie Yati Kon Lat'e

Respecting Talk is Like the Sacred Fire

Preface:

This web site is a collection of 16 stories from the Dene (Dene Suline) & Cree (Néhiyawak)
communities in Northwest Saskatchewan . Joseph Naytowhow (Sturgeon Lake, SK), a Cree
speaker, has been gathering these stories from Dene and Cree Elders since October of 1995.
Saskatchewan Elders say each of the poles of the tipi represent a moral value. Represented in
this collection of stories are values borrowed from this model - reflective of both Cree and
Dene worldviews. This site has four titles: Cree and Dene with English translations for each.
The stories are also in both Dene and Cree with English. Welcome!

Elder’s Biography:

Born at Clear Lake, Veronica quickly learned to live in the nomadic lifestyle her
family had become accustomed to; travelling by boat throughout the northwest.
Moving from place to place, the only opportunity for getting together during holidays
was when friends and relatives would meet at La Loche or at Island Lake (now called
Turnor Lake).

Veronica is fourth eldest in a family of 23. Both her parents and grandparents
also came from Clear Lake. She is of Dene, Cree and French ancestry.

Married on June 9, 1955, Veronica was given away to her husband by her par-
ents and grandfather. The custom of giving one’s daughter away to a young man
who took a liking to her was still practiced during Veronica’s teenage years. From
this marriage, she and her husband had eight children; three boys and five girls.

Similar to many Nations who experienced contact with Catholic missionaries,
Veronica’s whole community converted to Roman Catholicism as their spiritual belief.

Veronica has had many careers to date. She managed a cafe called the Fisher-
man’s Inn, operated a grocery store at Turnor Lake, owned and operated a fishing
company with her husband (and consequently cleaned a lot of fish), was a Security
Guard at the Key Lake mine, was a truck driver, a Welfare Worker and still works
today as a Community Health Representative (CHR) for her band.
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Edenilra

(Self Reliance)

Elder's Name: Mrs. Veronica Tobac
Edited by: Joseph Naytowhow & Cheryl L'Hirondelle
Translation by: Jessie Sylvestre

1. Sehonié yanisj hogha
si t'ahhu sets’eni u,
selot’iné héli Eghézé
Tonj?a naraghidé t'u.
Et'ereke hestj nj t'ahhu
Beauh'al ts’én sekui
honelten koe yodasilti.
Honéna sa hha naghide
ni eyer, tuk’eé nonidher
dé, nuheyuruy walile
nuhkoe ts’én naidéli hha.
Hokochoge ts’én
nuhtihkui nuhkanadit tinj,
eyer hots’j ttests’i yé
nuhkoe ts’én naidét tinj
nuhtihkui hobehhéft.
Eghézé Tonj?a nenidet dé, sine k'étt’a

tabit k'enats’edée tini.

1. “My story goes back to a time
when my friends, relatives and |
lived at Clear Lake. | was just a
teenager at the time and attended
the Beauval Indian Residential
School. We stayed at school for
ten months and by spring time we
were anxious to go home. Our
parents would come to pick us up
in Buffalo Narrows. We were
waiting there for them. They

would pick us up and take us
home by boat. Then, when we gc¢
back to Clear Lake everybody wa

getting ready to go on a fishin
trip that would last for the whole summer.

2. Everypody V_VOUId be bus_y helpin_g one a_n- 2. Hotarelyu dene etts’éradi tinj sine
other getting things ready, like making dry fish  ioatr4 asie k'enats’edé, etddhay hoté U,
and smoked meat and in the evenings, mendlngegané tth'i dattsi a, tth'i nahéra dé, nibali
tents. The teenaged girls would look after the  nadanalda tinj. T'a ts’ékuaze et’ereke dalj
children. We would take them all over with us, si, edini sekuaze harétnj tinj atnedhi
keeping them playing so we wouldn’t be in the eghadalaghena hoyaghe. Dene hotié
way of our parents. People would be rushing etts’éradi tinj, dene asie hedinalti dé,
from one person’s place to another lending eachasie dene tt'6nedigh tini. itata beta asie
other stuff needed to prepare for the journey. If héredleri bets’i dé, bett'onedigh tini
somebody was short of paint for their boat they Petsié hereferi hha.

would go and find somebody that had some, so

their boat would be ready; because knew they

needed it for the whole summer.
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3. There was a big fishing boat that came
from Buffalo Narrows. Once ready, every-
body would tie their boats to this boat. There
was a barge already tied to the fishing boat;
with the Hudson’s Bay store on it. They'd
have supplies on board to sell. The old guy’s
name was Magloire Morin and his wife was
Alexie Morin. They were the ones that used
to look after the store.

3. Hokochoghe hots'j ts'ichogh nakuth
tini. Yadodzeéja dé, deneyu bets’ié
ts'ichogh hératcheth tinj. T'attthe
ts'ichogh nanjk’é, Hudson’s Bay hulye,
eyer hots’j asie yek'e theta tinj
naranighi hha. T'a enékui yek'e
eghalaghenay Maglorie Morin hulye nj,
ku bets’akuié Alexie Morin hulye ni.
Edinj nahjlt'e nanjk’é yehuwetnj nj.

4. Everybody would tie
their boats behind the barge,

4. Hotarelyu dene
bets’ie hératcheth

one after another. It was “It was like one big tinj ediri ts'ichogh

like that for anyone who
didn’t have a motor. Any-
one with boat motors would | together.”
travel alongside the ones
with their boats tied to the
barge and fishing boat.

Then we’d get to the first “Hotarelyu dene

camp where the men were
going to start fishing. On . ey
the way people would get ‘fln!-
hungry. If we couldn’t stop,
people would share food

family travelling

tazj. T'a ttests’i
bet’sjvile si’
ts'ichogh t'azj
bets’ié hératcheth
tinj. T"ahhuk’e tabit
daratt’y hasi, eyer
nibali naratthi u,
deneyu tabit

itah koe lahut'e daratt’g K'idét finj.

Kozj ts’edet
hoyaghe dene ta
bérbade tinj. Ts'i yé
ts’edél hoyaghe

and if somebody didn’'t have
any, they’d just pass it from one boat to the
other, sharing this food with the kids and
everyone. It was like one big family travel-
ling together. People enjoyed themselves. |
remember it was a very good time because |
was part of a big family. It made me feel
good because | knew at the time, | had seen
my future. | would never be alone. | had the
feeling there would always be somebody
there, whenever | needed help.

dene etdhadaredi
tinj, t'at’i honeni losi, hotarelyu
dene shétyj tinj. Hotarelyu dene
itah koe lahut'e tinj. Dene hedanéli
tinj. Sitth’i henésti tinj, yanadhé
tahut'e hha k'éshya tat'e nj. jtahkoli
thene wali?ile k'éshya. Asie
hedinasti dé, k'éshya jtata sets’enj
hha.
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5. When we got to the fishing camp people 5. Tett’e néts’idet dékolu, dene ts’édi tin.

helped, even if it was late at night. The young T’a chelekui dali si ttheri dené hhét nibali

boys would help the elders pitch their tents. Then naratthi tinj. Eyer hots’j ts’etés tinj. K’abj

everything would settle down. The next day when dé, dene fa fini. Hotarelyy k'e nibali

we woke up it looked like a big fishing camp. narathe?a fini. Dene hedaneli tini kon

There were tents all over. In the morning people Eﬁgfr(;ljzhl;i lth ?}Z:‘f:gﬁirtegsﬂe‘:'Sl'siiﬂfze
' ' ' hetsagh tth'i ditth’agh tinj. Ekont'i

whatgver people had to cqok anq you could hear horestth’a hhét niya si, seba horélya ni.

the kids laughing and babies crying. It was a Sine k'étt’a ekéhut'e tini tahhik’e tabit

really good feeling and a good sound in the morn- garatty si.

ing and was a good feeling | grew up with. This

good feeling kept up from one place to another all

summer long.

6. The first fishing camp was at a place we called 6. T'attthe tahhuk’e tabit daratt'y hade
Matsins Island. From there we’d go sometimes to Matsin benuhe hulye ni. Eyer hots’i
Jackpine and then to a place with the flat stone, ~Jackpine (Ganj) ts'én 4, kotdy nade
where we’d then end up at the rapids. We would tahhuk'e tthekale the?a, eyer tthebayaghe
go through the rapids to come to Turnor Lake and n?r,a,'de. hnl',Tt,hebfya?he hc?t,h'd.el hn.! )
then from there people also used to fish at K,'t adnika m96| tsen tlf' K,'t a,dr,‘!k? rl'r?'del
: dé, eyer hots’j dene tabit k'enaradeé tinj
Wasakemew, Turnor and Little Turnor L_ake. Wasakemew ch Little Turnor Lake ts'én.
They used tp take the fish down the ra_plds. 'I_'here tue danaheli tini tthebayaghe. tue ta hhét
was lots of fish and they got a good price for it tth'i tsaba nezu tini.
too.

7. All summer long people would hunt and fish. 7. Sine k'étta dene tabit k'enarade u, tth'i
The women made dry fish. Kids did our own denie ka naralze finj. Ts'‘ekui etddhaye
thing, like enjoying helping out with wood, haul- ~ dattsi u, sekui senarade 0, tahha sekui
ing water and washing clothes. We made our nuhts’aranj tini tu tarathilye hato, tahha
own games. We made swings. We went swim- {1 yd Kenarailtsil a huto. Sa dailtsi tinj.
ming and played ball. We even made balls out of ;:JZ:IG' m'éf?,r',l;z; Iggyﬁ’)ljglﬁn?hﬁ?’rgzye yu
moose hide. We'd stuff the moose hide With 1ags o441k 4 tini. Dzot hhat tthi thiltsi dé, dzot
and grass, pack it really good and sew it up. Then g senaids tinj. Hotarelya asie dailtsi tin;.
we made bats and played ball. We did every-  Nibali tth'i dailtsi tini. Sine k'étt'a dene
thing. We also made tents. But the best part of it hedangli u, nadé tini.

was everybody enjoyed themselves all summer

long.
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8. People enjoyed what they were doing and
when one person was making moose hide others
helped out. When people saw someone having a
difficult time they helped out, and if a moose was
killed and somebody went and asked for meat
they’'d give meat to that person. Even when you
went to visit a woman who had dry meat or dry
fish hanging up on a rack you’d just help yourself

and nobody never said anything about; never gave

it a second thought. That was the way life was in
those days.

9. In those days we helped out and we worked to
get the things we needed. If we needed some-
thing we'd ask the person who had it. They'd
make us haul water, haul wood or even help with
laundry. It was fun for us, even washing clothes.
We young girls would have competitions to see
who would wash their clothes the fastest; who
would haul and warm the water first and put the
clothes on the clothes line. When it was time to
cook bannock, we would see who could make the
best bannock and find different ways to cook it
quickly.

10. Yes, we did all sorts of things. We tried all
sort of ways to see who was good at doing things.
Even when we made camp we would see who
could haul the biggest bag of spruce boughs.
We’d laugh at one another because a lot of times
the younger ones would try and compete with us
and they would have a hard time. And we would
climb trees. We would even have competitions
with boys; and we’'d play-fight with spruce cones.
The boys would try to chase us away. We just
kept on fighting them. We would make bows and
arrows and slingshots. Yes, it was lots of fun.

8. itata denie dhéth hettsi de,
etts’érats’edi tinj. Dene beba horena
dé, itata yets’énj tinj. Denie hetk’éth
dé, dene etdharedi tini. Yanisj dene
begha huta yidigh dé, etddhaye huto
egané dathela de, hilchu tinj, dene
tth'i yegha asodivile tinj. Yanisj
ekohut’e tin;.

9. Yanisj asie hoté honédi de, hote
tini. Asie hedinoti dé, t'a asie bets’j si
bets’ozeke tinj. Tu tathilye 4, tth’i kon
darilye tini. Nuhha sugha tinij, yu
K'enaltsil koli. T'a et’ereke dal; si,
etnareldél tinj t'a horazj naltta si yu
K'enattsili. Yu tt'ulé k'e yu datye, eyi
koli etnarildél tini. tés dailt'éth de,
eyer tth'i etnarildeél ti, t'a hovrazi si,
tth'i t'a horazj test'eth thekam
hett'éth si.

10. Hotarelyu asie k'enaraidé tinj.
T'at’i holi losi, dailtsi tinj. T'ahhuk’e
nibali natthi si, eyi hha el la kedoril?j
tini. T'a ho?azj natchéth necha nigi si
hha. Sugha tini. T'at’i losi dechen K’e
dathil?is tinj. Eyer tth’i chelakuaze
nuhenareldél tinj. El najule a
datowilyul tinj. Chelakuaze
dzédanuheneyu tinj. Nunj tthi
bek'enaraidé tini. K'a chu jttin 4, tth'i
the etettisi hhét senaideé tin;.
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11. People had a hard time making a living
but nobody ever had hard feelings about it.
Nobody took time to be miserable. They just
did what they had to - to make the best of
everything. If anything happened in those
days, as kids we were never involved in it.
Even when the older adults were telling
stories they didn’t want us to hear, they
would tell us to go and play or do something.

12. Today, there are so many things said in
front of kids and they take it all in. Kids get
all that anger within themselves and that's
what they grow up with. In those days we
never grew up that way. The older people

took care of things and kids weren’t involved.

That is why as young children we learned to
have more fun. We enjoyed nature. | re-
member going out sometimes with just a
blanket. | would go along the shore to find a
good spot, a beautiful spot where | could lay
back and listen to the birds or look at clouds.
It was so amazing for me. | was only about
ten or eleven years old at the time.

11. Yanisi dene estodanét’jle kolu
dene hedanélj tinj. Dene asie gha
etts’ordlch’oghvile tini. 4tnedhi asie
gha dayatti dé, sekui yadorettth’a
hha hadoreél?ivile dé, sekui didél tini.

12. Duhu sekui benabj ta aséhodi,
eyi at'e sj sekui dabeti?ile. Asie ta
gha ddlch’ogh. Yanisj ekont'u
danéthijavile ni. atnedhi dené hotié
sekui harotnj tinj. Hedanidli u,
danéthija, eyi at'e sij danuhetie.
Yedariye t'at'i nuhonjnigh si,
bek’ésoridli si. T'ahha taga ts’ére
deschuth dé, nesti u, eyer jyeze u,
tth’i k'oth nesvj gha thitj tini.
Beghanorésha tini. Eyer ki hoyaghe
honéna huto jtaghe ch’adhel
seghaye ni.

Story Title: Edenil?a (Self Reliance)

Language: Dene

Elder's Name: Mrs. Veronica Tobac g

©1999 Meadow Lake Tribal Council. All rights reserved. No part of this text may be reproduced without
written permission from Meadow Lake Tribal Council or its authors.



